
SZENE 46 · WÖRTER
A1

Posao u glavnom gradu
Eine Arbeit in der Hauptstadt

4 Übungen   ·   Dauer: 10 Min.

Bleiben Kroatisch
Online lesen & hören

razglednica
Postkarte

tvrtka
Firma

razgovor za 
posao

Vorstellungsges
präch

probni rok
Probezeit

završiti
enden / 
beenden

odličan
toll

hotel
Hotel

jednokrevetna 
soba

Einzelzimmer

dvokrevetna 
soba

Doppelzimmer

sretno
Viel Glück

glavni grad
Hauptstadt
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Wörter

razglednica Postkarte
Bok! Tvoja razglednica je još na mom 
hladnjaku. Mačak i usnik. Ha!

tvrtka Firma
Slušaj. Moja tvrtka treba inženjerku. I morat 
ćeš raditi na hrvatskom.

razgovor za posao Vorstellungsgespräch
O, tu ste! Ovo je za Vas.

probni rok Probezeit
Ponedjeljak? Ali radim ovdje! Probni rok 
završava tek tridesetog lipnja.

završiti enden / beenden
Ponedjeljak? Ali radim ovdje! Probni rok 
završava tek tridesetog lipnja.

odličan toll
Odlično! Dođi pogledati. To je samo 
razgovor.

hotel Hotel
Hotel Glavni grad, dobar dan.

jednokrevetna soba Einzelzimmer
Jednokrevetnu. Za jednu noć.

dvokrevetna soba Doppelzimmer
Jednokrevetnu ili dvokrevetnu?

sretno Viel Glück
"Sretno"? Ali nikome nisam ništa rekla!

glavni grad Hauptstadt
Hotel Glavni grad, dobar dan.
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WORTSCHATZ & KOMMUNIKATION

W1) WAS BEDEUTET DAS?

Was bedeutet das?

1 razgovor za posao

A glücklich

B Vorstellungsgespräch

C Herzlichen Glückwunsch

2 probni rok

A richtig

B bestellen

C Probezeit

3 dvokrevetna soba

A neunzig

B nie

C Doppelzimmer
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4 hotel

A weich

B Hotel

C Band

5 glavni grad

A wissen

B Hauptstadt

C müssen

6 jednokrevetna soba

A Einzelzimmer

B alle

C stehen
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W2) VERVOLLSTÄNDIGE DAS GESPRÄCH

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

Bok   tvrtka   Na   ponedjeljak

_______________! Tvoja razglednica je još na mom hladnjaku. Mačak i 

usnik. Ha!

Bedeutung: Hallo! Deine Postkarte hängt noch an meinem 

Kühlschrank. Der Kater und das Mundstück. Ha!

tvrtka   Bok   Na   ponedjeljak

_______________, Anna! Da, istinita priča.

Bedeutung: Hallo, Anna! Ja, es ist eine wahre Geschichte.
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Na   ponedjeljak   Bok   tvrtka

Slušaj. Moja _______________ treba inženjerku. I morat ćeš raditi na 

hrvatskom.

Bedeutung: Hör zu. Meine Firma braucht eine Ingenieurin. Und du 

musst auf Kroatisch arbeiten.

ponedjeljak   Na   Bok   tvrtka

_______________ hrvatskom? Govorim samo malo.

Bedeutung: Auf Kroatisch? Ich spreche nur ein bisschen.

ponedjeljak   tvrtka   Na   Bok

Bolje nego što misliš. Razgovor je u _______________ u deset.

Bedeutung: Du sprichst besser, als du denkst. Das 

Vorstellungsgespräch ist am Montag um zehn.
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W3) LANA, ICH FAHRE IN DIE HAUPTSTADT. NUR FÜR EINE 
NACHT.

Fülle die Sprechblasen aus.

dvokrevetnu   jednokrevetna   hotel   grad

Lena: Lana, idem u glavni _______________. Samo na jednu noć.

Lana: U _______________? A Miki?

Lena: Miki, ne! To je _______________ soba!

Lana: Onda trebaš _______________!

Bedeutung: 1. Lana, ich fahre in die Hauptstadt. Nur für eine 

Nacht.

2. In ein Hotel? Und Miki?

3. Miki, nein! Es ist ein Einzelzimmer!

4. Dann brauchst du ein Doppelzimmer!
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W4) VERVOLLSTÄNDIGE DAS GESPRÄCH

Fülle die Lücken mit den Wörtern aus dem Kasten.

tvrtka   ponedjeljak   Na   Bok

_______________! Tvoja razglednica je još na mom hladnjaku. Mačak i 

usnik. Ha!

Bedeutung: Hallo! Deine Postkarte hängt noch an meinem 

Kühlschrank. Der Kater und das Mundstück. Ha!

Bok   tvrtka   Na   ponedjeljak

_______________, Anna! Da, istinita priča.

Bedeutung: Hallo, Anna! Ja, es ist eine wahre Geschichte.
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ponedjeljak   Na   tvrtka   Bok

Slušaj. Moja _______________ treba inženjerku. I morat ćeš raditi na 

hrvatskom.

Bedeutung: Hör zu. Meine Firma braucht eine Ingenieurin. Und du 

musst auf Kroatisch arbeiten.

Bok   Na   ponedjeljak   tvrtka

_______________ hrvatskom? Govorim samo malo.

Bedeutung: Auf Kroatisch? Ich spreche nur ein bisschen.

ponedjeljak   tvrtka   Bok   Na

Bolje nego što misliš. Razgovor je u _______________ u deset.

Bedeutung: Du sprichst besser, als du denkst. Das 

Vorstellungsgespräch ist am Montag um zehn.

© 2026 - www.lernlaterne.de 9/9

Wörter: Posao u glavnom gradu KURS A1

http://www.lernlaterne.de

